COMMUNION ¢ Second Sunday after Epiphany, EF (Jn 2: 7, 8, 9, 10-11) The Lord said:
Fill up those jars with water and take it to the chief servant. When the chief servant had tasted
the water which had turned into wine, he called out to the bridegroom: You have kept the better
wine till now. This first miracle Jesus did in the presence of his disciples.

FSSP in Los Angeles * http://fssp.la  Possible Starting Pitch = Eb

Vg ga
= T ]
I-cit D6- mi- nus:* Implé-te hydri- as a-
Thus-saith the-Lord: Fill the-waterpots with-
: Pa——_ -
2 2 ]
el [ E‘ Py | o218 gt
l L
qua et ferte architri-cli- mno. Cum gu- stds- set archi-
water & carry to-the-chief-steward. When had-tasted
A ]
] v ~g ;.- S =- Ig
. [ ] . h .
ld l%'l ['.. L r. - [ [ A I. .
tri- cli- nus aquam vi-num fa-ctam, di- cit sponso :
the-chief-steward the-water into-wine made, he-saith  to-the-groom:
< b, 5, a—=—t Ji —a .
- an

_®

ol

1
-

Serva-sti vi- num bo- num us-que adhuc. Hoc signum fe-

Thou-hast-kept the-wine good until now. This miracle
A l =
-
] ' [ a,
I e B I O el BT
T

cit Ie-sus primum co-ram disci- pu- lis su- is.
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION « The only Congregation Hymnal for the Traditional Latin Mass.
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principio, et nunc, et semper, et in saécula saeculérum. Amen.
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